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See the notice on TED website

564621-2026 - Състезателна процедура
Полша – Услуги, свързани с битови остатъци и отпадъци – Usługa odbioru, transportu i 
zagospodarowania odpadu o kodzie 19 12 12 - frakcja nadsitowa z procesu mechanicznego 
przetwarzania zmieszanych odpadów komunalnych – tzw. balast
OJ S 156/2026 14/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: REGIONALNY ZAKŁAD UTYLIZACJI ODPADÓW 
KOMUNALNYCH RYPIN SP. Z O.O.
Електронна поща: p.fabiszewski@rzuok.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Usługa odbioru, transportu i zagospodarowania odpadu o kodzie 19 12 12 - frakcja 
nadsitowa z procesu mechanicznego przetwarzania zmieszanych odpadów komunalnych – 
tzw. balast
Описание: 1. Usługa odbioru i zagospodarowania w procesie R1 i/lub R12 odpadu o kodzie 
19 12 12 - frakcja nadsitowa z procesu mechanicznego przetwarzania zmieszanych odpadów 
komunalnych – tzw. balast, wraz z usługą transportu odpadów z RZUOK Rypin sp. z o.o. w 
Puszczy Miejskiej 24, gm. Rypin. 2. Przedmiot zamówienia szczegółowo określają załączniki 
do SWZ: Załącznik nr 2 (Projektowane postanowienia umowy) oraz Załącznik nr 1 (Opis 
przedmiotu zamówienia).
Идентификатор на процедурата: b409b6ba-cda5-4fef-ae4b-a8bbd11c6a75
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90500000 Услуги, свързани с битови остатъци и отпадъци

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Informacje dodatkowe: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
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230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
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poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 8) 
Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie przesłanek wskazanych w 
art. 109 ust.1 pkt 4,5,7,8,10 Ustawy Pzp; a) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury; b) który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki 
zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów; c) 
który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady; d) który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; e) który 
w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Podmiotowe środki dowodowe: 1) W celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu określonych w rozdziale VI SWZ wykonawca, którego 
oferta została najwyżej oceniona, złoży następujące podmiotowe środki dowodowe: a) 
potwierdzenie posiadania wpisu do Działu VII rejestru BDO [Transport odpadów] b) numer 
rejestrowy BDO, potwierdzający aktualny wpis do rejestru prowadzonego przez marszałka 
województwa, o którym mowa w art. 49 ust. 1 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (t. 
j. Dz.U. 2023 poz. 1587 ze zm.) i/lub c) aktualne pozwolenia na przetwarzanie odpadów o 
kodzie 19 12 12 – frakcja nadsitowa, w procesie odzysku R1 i/lub R12 wskazanym przez 
Wykonawcę w formularzu ofertowym, potwierdzone wpisem do rejestru prowadzonym przez 
marszałka województwa, o którym mowa w art. 49 ust. 1 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o 
odpadach (t. j. Dz.U. 2023 poz. 1587 ze zm.). d) Wykaz instalacji (urządzeń technicznych) 
dostępnych Wykonawcy w celu wykonania zamówienia wraz z informacją o podstawie do 
dysponowania tymi zasobami (np. własność, dzierżawa, umowa o współpracę, zobowiązanie 
podmiotu trzeciego). Kopia aktualnej i ostatecznej decyzji właściwego organu (pozwolenia 
zintegrowanego lub zezwolenia na przetwarzanie odpadów) uprawniającej do 
zagospodarowania odpadów o kodzie 19 12 12 - frakcja nadsitowa dla każdej instalacji 
wskazanej w wykazie. 2) W celu wykazania braku podstaw wykluczenia wykonawca: a) 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy, art. 108 
ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, b) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, 
c) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Ustawy, 
d) zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzający, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 Ustawy, e) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy, f) 
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oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy, art. 109 ust. 1 pkt 5, 7, 8 i 10
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Usługa odbioru, transportu i zagospodarowania odpadu o kodzie 19 12 12 - frakcja 
nadsitowa z procesu mechanicznego przetwarzania zmieszanych odpadów komunalnych – 
tzw. balast
Описание: 1. Usługa odbioru i zagospodarowania w procesie R1 i/lub R12 odpadu o kodzie 
19 12 12 - frakcja nadsitowa z procesu mechanicznego przetwarzania zmieszanych odpadów 
komunalnych – tzw. balast, wraz z usługą transportu odpadów z RZUOK Rypin sp. z o.o. w 
Puszczy Miejskiej 24, gm. Rypin. 2. Ilość odpadów o kodzie 19 12 12 przewidziana do 
odbioru, transportu i zagospodarowania, w okresie 6 miesięcy od wejścia w życie umowy, 
wynosi około 1 800 Mg. Odpad luzem

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90500000 Услуги, свързани с битови остатъци и отпадъци
Варианти: 
Описание на опциите: Opis opcji: 1. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub 
zmniejszenia w zakresie do ± 30% ilości odpadów zamówienia podstawowego. W takiej 
sytuacji Wykonawcy nie przysługuje prawo do dochodzenia: 1) należności za nieodebraną 
ilość odpadu, 2) odszkodowania za utracone korzyści. 2. Zamawiający gwarantuje, iż 
zrealizuje zamówienie na poziomie nie niższym, niż 70 % wolumenu określonego w ilości 1 
800 Mg. Ilość odpadów objęta prawem opcji nie może przekroczyć 30% podstawowego 
zakresu przedmiotu zamówienia.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 6 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 0,00 PLN

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
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Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym – 
Zamawiający nie stawia szczegółowego warunku w tym zakresie; 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów - Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez posiadanie: a) w zakresie 
transportu odpadu o kodzie 19 12 12 – frakcja nadsitowa, numeru rejestrowego BDO, 
potwierdzającego aktualny wpis do rejestru prowadzonego przez marszałka województwa, o 
którym mowa w art. 49 ust. 1 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (t. j. Dz.U. 2023 
poz. 1587 ze zm.) b) w zakresie przetwarzania odpadów o kodzie 19 12 12 – frakcja 
nadsitowa, w procesie odzysku R1 i/lub R12 wskazanym przez Wykonawcę w formularzu 
ofertowym, aktualnego pozwolenia na przetwarzanie odpadów, potwierdzonego wpisem do 
rejestru prowadzonego przez marszałka województwa, o którym mowa w art. 49 ust. 1 ustawy 
z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (t. j. Dz.U. 2023 poz. 1587 ze zm.). 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej - Zamawiający nie stawia szczegółowego warunku w tym 
zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej – Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować instalacją (lub instalacjami) do przetwarzania 
odpadów, która: a) Posiada aktualne i ostateczne decyzje administracyjne (np. pozwolenie 
zintegrowane lub zezwolenie na przetwarzanie odpadów) uprawniające do zagospodarowania 
odpadów o kodzie 19 12 12 – frakcja nadsitowa, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 14 
grudnia 2012 r. o odpadach. b) Posiada moce przerobowe / wydajność eksploatacyjną 
gwarantującą płynne przyjmowanie i zagospodarowanie odpadów w ilościach określonych w 
Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ).

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
Описание: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 1, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 100

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://platformazakupowa.pl
/transakcja/1357738

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357738
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Разрешено

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357738
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357738
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1357738
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Краен срок за получаване на оферти: 17/09/2026 07:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 60 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 17/09/2026 07:05:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Допълнителна информация: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-16
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: REGIONALNY ZAKŁAD UTYLIZACJI ODPADÓW KOMUNALNYCH RYPIN SP. Z O.O.
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет: REGIONALNY ZAKŁAD UTYLIZACJI ODPADÓW KOMUNALNYCH RYPIN SP. Z 
O.O.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: REGIONALNY ZAKŁAD 
UTYLIZACJI ODPADÓW KOMUNALNYCH RYPIN SP. Z O.O.
Организация, която обработва офертите: REGIONALNY ZAKŁAD UTYLIZACJI ODPADÓW 
KOMUNALNYCH RYPIN SP. Z O.O.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
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Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: 224587840
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: REGIONALNY ZAKŁAD UTYLIZACJI ODPADÓW 
KOMUNALNYCH RYPIN SP. Z O.O.
Регистрационен номер: 8921446060
Пощенски адрес: Puszcza Miejska 24
Град: Rypin
Пощенски код: 87-500
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Държава: Полша
Електронна поща: p.fabiszewski@rzuok.pl
Телефон: 601060557
Интернет адрес: https://www.bip.rzuok.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rzuok
Профил на купувача: https://platformazakupowa.pl/pn/rzuok
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: fadd8247-a765-4823-844c-658f175c8e71  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 13/08/2026 11:27:19 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 564621-2026
Номер на броя на ОВ S: 156/2026
Дата на публикуване: 14/08/2026
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